
Eiropas un Vidusjūras Augu aizsardzības organizācija
Organisation Européenne et Méditerranéenne pour la Protection des Plantes
PP 1/19(4)
Fungicīdu efektivitātes novērtējums
Sēņu ierosinātas graudaugu slimības, kuru infekcijas avots ir sēkla
Īpašā darbības joma

Šajā  standartā ir aprakstīti izmēģinājumi, ko veic, lai novērtētu fungicīdu efektivitāti, ierobežojot sēņu ierosinātas graudaugu slimības, kuru infekcijas avots ir sēkla.

Apstiprinājums un grozījumi

Pirmo reizi apstiprināts 1979. gada septembrī.
Saskaņots ar pārstrādāto standarta tekstu 1996. gadā.
Pirmais labojums apstiprināts 1999. gada septembrī. 
Otrais labojums apstiprināts 2003. gada septembrī. 

1. Izmēģinājuma apstākļi
1.1. Pārbaudāmie organismi, kultūraugu un šķirņu izvēle
Phaeosphaeria nodorum (anamorfa Stagonospora nodorum—Septoria nodorum ) (LEPTNO) kviešiem (TRZAX); Monographella nival (anamorfa Microdochium nivale= Fusarium nivale ) (MONGNI) un citas Fusarium spp. kviešiem, rudziem (SECCE), tritikālei (TTLSS) (parādās arī auzām un miežiem); Pyrenophora avenae (anamorfa Drechslera avenae ) (PYRNAV) auzām (AVESA); Pyrenophora graminea (anamorfa Drechslera graminea ) (PYRNGR) miežiem (HORVX); Tilletia controversa (T1LLCO) ziemas kviešiem; Tilletia foetida (T1LLFO) kviešiem; Tilletia tritici (TILLCA) kviešiem; Ustilago segetum var. avenae (USTIAV un USTIAN) auzām un miežiem; Ustilago segetum var. nuda (USTINH) miežiem; Ustilago segetum var. tritici (USTINT) kviešiem.
Arī atbilstoši izmantošanas reģionam: Cochliobolus sativus (anamorfa Drechslera sorokiniana ) (COCHSA) miežiem, kviešiem un rudziem; Fusarium culmorum (FUSACU) kviešiem; Pyrenophora teres (anamorfa Drechslera teres ) (PYRNTE) miežiem; Urocystis occulta (UROCOC) rudziem, tritikālei; Ustilago segetum var. hordei (USTIHO) miežiem.
Parasti pietiek ar vienu šķirni, kuras audzēšana raksturīga attiecīgajam apgabalam.  Jāpārbauda gan ziemas šķirnes, gan vasaras šķirnes, ja tās tiek audzētas izmantošanai paredzētajā platībā. Tilletia tritici infekcijas gadījumā priekšroka dodama šķirnei ar platām vārpām.
Preparātu pārbaudi U. avenae, T. tritici and U. occulta infekcijas gadījumā ieteicams veikt ar mākslīgi inficētu sēklu (1. pielikums). Citu patogēnu pārbaudei ieteicams izmantot dabīgi inficētu sēklu. Jāzina sēklas dīgtspēja un inficēšanās pakāpe, izmantojot piemērotu metodi, piemēram, ISTA (2003). Izmēģinājums jāveic ar pārbaudāmo(-ajiem) organismu(-iem) un kultūraugu(-iem), kurus paredzēts izmantot.
1.2. Izmēģinājuma apstākļi
Izmēģinājumu var veikt uz lauka vai segtās platībās. Izmēģinājumam jābūt daļai no izmēģinājumu sērijas, kas veikti dažādos reģionos ar atšķirīgiem vides apstākļiem un vēlams - dažādos gados vai audzēšanas sezonās (sk. EAAO standartu PP 1/181 - Efektivitātes novērtēšanas izmēģinājumu izpilde un pārskata sagatavošana, iekļaujot labu pētniecības praksi).
1.2.1. Lauka izmēģinājums
Lai nepieļautu infekcijas izplatību sēklu laukos, nav ieteicams veikt izmēģinājumus sēklai audzēto graudaugu kultūru tuvumā vai laukos, kas paredzēti šādu kultūraugu audzēšanai nākamajā sezonā. Audzēšanas apstākļiem (piemēram, augsnes tipam, mēslošanai, augsnes apstrādei) ir jābūt vienādiem visos izmēģinājuma lauciņos un jāatbilst vietējai lauksaimniecības praksei.  Ieteicams izvēlēties tādas izmēģinājumu vietas, kurās ir visi tie paši augsnes tipi, kas pārstāvēti izmantošanai paredzētajā platībā.
1.2.2. Izmēģinājums siltumnīcā/augšanas kamerā 
Dažādu sēņu pārbaudei labāk izmantot izmēģinājumus siltumnīcā vai augšanas kamerā, lai nepieļautu izmantojamās platības augsnes ierosinātu infekciju. Jāizmanto parasta, smilšaina augsne, augsne ar zemu trūdvielu saturu (vai viegls veģetācijas trauku komposts), kurā nav konstatēta infekcija, un (izņemot Fusarium culmorum, Phaeosphaeria nodorum un Pyrenophora avenae) eksperimenta gaitā tai jābūt mitrai. Pirms izmēģinājuma jānovērtē sēklas partijas inficēšanās pakāpe ar attiecīgu metodi (piemēram, ISTA metode). Izmēģinājumi jāveic šādā temperatūrā un relatīvajā mitrumā (RH): Cochliobolus sativus pārbaudei - 20 °C, >95 % RH; Fusarium culmorum pārbaudei -20 °C, RH nav svarīgs; Phaeosphaeria nodorum pārbaudei - 8-10 °C, RH nav svarīgs; Monographella nivalis pārbaudei - 5-10 °C, >95 % RH; Pyrenophora teres un P. avenae pārbaudei -7-8 °C, RH nav svarīgs.
1.3. Izmēģinājuma plānošana un iekārtošana
Izmēģinājuma varianti: izmēģinājumi, kuros pētījumu objekti ir pārbaudāmais(-ie) preparāts(-i), etalonpreparāts un neapstrādātais kontrolparaugs, iekārtoti pēc statistiski piemērota plānojuma.  Lauciņa platība (novērojamā) (lauka izmēģinājums): vismaz 3 m2. Var izmantot mazāku lauciņu (pat līdz 1 m2), ja lauciņi apstādīti rindās, kurās ir noteikts graudu skaits (piemēram, 400 graudi vienā rindā, kopā sastādot 9 m). Lauciņa lielums (faktiskais) (izmēģinājumi siltumnīcā/augšanas kamerā): 100 graudi uz vienu kasti (apmēram 400 cm2). 

Atkārtojumu skaits: vismaz 4. Sīkāku informāciju par izmēģinājuma plānošanu sk. EAAO standartu PP 1/152 - Efektivitātes novērtēšanas  izmēģinājumu plānošana un analīze. 
2.  Izmēģinājuma variantu raksturojums
2.1. Pārbaudāmais(-ie) preparāts(-i)
Pārbaudāmajam(-iem) preparātam(-iem) jābūt preparātam(-iem), kuram(-iem) dots nosaukums (sk. EAAO standartu PP 1/181 - Efektivitātes novērtēšanas izmēģinājumu izpilde un pārskata sagatavošana, iekļaujot labu pētniecības praksi).
2.2. Etalonpreparāts
Etalonpreparātam jābūt preparātam, kas izrādījies derīgs izmantošanai paredzētās platības lauksaimniecības, fitosanitārajos un vides (tostarp klimatiskajos) apstākļos.  Iedarbības veidam, apstrādes laikam un apstrādes metodei iespējami jāatbilst pārbaudāmā preparāta attiecīgajiem raksturlielumiem.
2.3. Preparāta lietošanas veids
Lietošanai jāatbilst labas standartprakses prasībām.
2.3.1. Apstrādes veids
Sēklas apstrāde.
2.3.2. Apstrādes tehnika
Sēkla jāapstrādā aparātā, kas nodrošina preparāta vienmērīgu izkliedi, atbilstoši labas ražošanas prakses prasībām. Lielākajā daļā gadījumu sēklas daudzums būs pārāk mazs apstrādei ražošanas iekārtās, tādā gadījumā var izmantot attiecīgu eksperimentālu metodi. Var būt lietderīgi saglabāt apstrādātās sēklas paraugu, lai pārbaudītu iegūto darbīgās vielas dozējumu.
2.3.3. Apstrādes laiks un biežums
Apstrādes biežumam un katras apstrādes laikam jābūt tādam, kas noteikts atbilstoši paredzētajai izmantošanai. Parasti - vienreizēja apstrāde tieši pirms sēšanas.
2.3.4. Devas un tilpums
Parasti preparātu lieto tādās devās, kuras paredzēts izmantot. Devas, kas ir lielākas vai mazākas par paredzēto devu, var pārbaudīt, lai noteiktu to efektivitātes robežu un nekaitīgumu kultūraugam.  Lietojamo devu parasti izsaka preparāta kilogramos (vai litros) uz tonnu sēklas. Var būt lietderīgi devu reģistrēt, arī, izsakot darbīgo vielu gramos uz kilogramu sēklas. Jāatzīmē atkāpes no paredzētās devas.
2.3.5. Sēšanas laiks un tehnika
Izmēģinājuma sēkla jāsēj tajā pašā laikā, kad parasti šajā izmēģinājuma platībā sēj attiecīgo kultūraugu , tomēr sēšanas laiku var arī mainīt, lai stimulētu slimības izpaušanos. Sēklu var sēt uzreiz pēc apstrādes, bet ieteicams sēt pēc uzglabāšanas perioda beigām (ja paredzētajai izmantošanai nav ieteikts citādi - vismaz 3 dienas). Šajā gadījumā sēklai jābūt uzglabātai lauksaimniecībai atbilstošos normālos glabāšanas apstākļos. Sēkla jāsēj ar piemērotu sējmašīnu, kuru var viegli iztīrīt, mainot paraugus un kurai var viegli noregulēt izsējas normu. Sēklu var sēt arī ar rokām.
2.3.6. Dati par citiem augu aizsardzības līdzekļiem
Ja jāizmanto citi augu aizsardzības līdzekļi (vai kādi biopreparāti), ar tiem jāapstrādā visi lauciņi vienādi, atsevišķi no pārbaudāmā preparāta un etalonpreparāta. To iespējamā mijiedarbība jāsamazina līdz minimumam.
3. Novērtēšanas, reģistrēšanas un mērījumu veikšanas veids
3.1.  Meteoroloģiskie un edafiskie dati
3.1.1. Meteoroloģiskie dati 

Lauka izmēģinājums
Pirms sēšanas un pēc tās jāreģistrē meteoroloģiskie dati, kas varētu ietekmēt kultūrauga un/vai kaitīgā organisma attīstību un augu aizsardzības līdzekļa iedarbību.  Parasti reģistrē nokrišņu un temperatūras datus. Vēlams visus šos datus reģistrēt izmēģinājuma vietā, bet var izmantot arī tuvumā esošās meteoroloģiskās stacijas datus.
Sēšanas dienā jāreģistrē meteoroloģiskie dati, kas varētu ietekmēt apstrādes kvalitāti un noturību.  Parasti reģistrē vismaz nokrišņu (veida un daudzuma mm) un temperatūras (vidējās, maksimālās, minimālās °C) datus. Jāuzskaita jebkuras būtiskas laika apstākļu pārmaiņas un jo īpaši to iestāšanās laiks attiecībā pret sēšanas laiku. Visa izmēģinājuma laikā jāveido pārskats arī par ekstremāliem laika apstākļiem, tādiem kā stiprs vai ilgstošs sausums, stiprs lietus, pavasara salnas, krusa u. c., kas varētu ietekmēt rezultātus. Attiecīgi jāreģistrē visi dati par apūdeņošanu.
Izmēģinājumi siltumnīcā/izmēģinājumi augšanas kamerā
Visa izmēģinājuma laikā jāreģistrē temperatūra, mitrums un vajadzības gadījumā mākslīgā apgaismojuma režīms un laistīšanas režīms.
3.1.2. Edafiskie dati
Jāreģistrē šādas augsnes īpašības: pH, organisko vielu saturs, augsnes tips (saskaņā ar noteiktu valsts vai starptautisko standartu), mitruma pakāpe (piemēram, sausa, mitra, slapja), sēklu gultnes kvalitāte (augsnes apstrāde) un mēslošanas režīms. Ja pārbaudāmos augus audzē kompostā vai citā mākslīgā vidē, tad jāsniedz šīs vides  pilnīgs apraksts un sīkas ziņas par izmantoto laistīšanas un mēslošanas režīmu, kā arī par konteineriem, kuros mākslīgā vide atrodas. 
3.2. Novērtēšanas veids, laiks un biežums
3.2.1. Veids
Lauka izmēģinājums
P. graminea, T. controversa, T. foetida, T. tritici, U. s. avenae, U. s. hordei, U. s. nuda, U. s. tritici un U. occulta infekcijas gadījumā katrā lauciņā jāsaskaita inficēto stiebru vai augu kopskaits. Pēc saskaitīšanas ar Tilletia un Ustilago spp. inficētās vārpas aizvāc.  Ar Tilletia spp. inficētās vārpas vajadzētu pārgriezt uz pusēm šķērsvirzienā, lai pārliecinātos par infekcijas ierosinātāju. Smagas infekcijas gadījumā (piemēram, neapstrādātajā  kontrolparaugā) jāsaskaita slimie un veselie ceri piecās, randomizēti izvēlētās, 2-m garās rindās, pēc tam koriģējot, pamatojoties uz “lauciņa” izmēriem. Ja nepieciešams infekcijas apjoms procentos, paraugs jānovāc pilnībā  no 5 x 0,5 m2 lielas platības un jāizanalizē laboratorijā.
P. avenae and P. teres infekcijas gadījumā jāsaskaita slimo augu skaits parauglaukumā.  Lielākos lauciņos var būt izdevīgāk noteikt infekcijas apjomu procentos 10 randomizēti izvēlētu dīgstu  grupām no viena lauciņa ar 30 dīgstiem katrā grupā.
Katrā lauciņā jāuzrok vismaz 4 randomizēti izvēlētas vienāda garuma rindas (vismaz 25 cm), lai paņemtu vismaz 20 C. sativus, F. culmorum, P. nodorum, M. nivalis inficēto augu paraugus neapstrādātajā lauciņā un procentuāli noteiktu inficēto augu daudzumu. Dīdzība katrā lauciņā jānosaka jau iepriekš (kad dīgšana beigusies), saskaitot parādījušos dīgstus 10 randomizēti izvēlētās 1-m garās lauciņa rindās.
Izmēģinājumi siltumnīcā/izmēģinājumi augšanas kamerā
C. sativus, F. culmorum, P. nodorum, M. nivalis, P. avenae un P. teres infekcijas gadījumā jāsaskaita veselie un slimie augi no visiem lauciņā esošiem augiem. Pēc pēdējā novērtējuma vismaz 10 % no lauciņā esošajiem slimajiem augiem (minimālais skaits: 10 slimie augi no lauciņa) jāizpēta, izmantojot piemērotu agara barotni, lai identificētu slimības ierosinātāju.
3.2.2. Laiks un biežums
Lauka izmēģinājums
Laukā parasti veic vienu novērtējumu, bet dažos reģionos var būt nepieciešami divi. T. controversa, T. foetida, T. tritici, U. s. hordei infekcijas gadījumā: starp piengatavību un nogatavošanās fāzi (73-92 pēc BBCH skalas). U. s. avenae, U. s. nuda, U. s. tritici infekcijas gadījumā: ziedēšanas laikā (60-69 pēc BBCH skalas). U. occulta infekcijas gadījumā:   vārpošanas fāzes beigās (58 vai 59 pēc BBCH skalas). P. graminea infekcijas gadījumā:   vārpošanas fāzē (51-59 pēc BBCH skalas), neattīstītosos stiebrus neiekļauj. P. avenae, P. teres infekcijas gadījumā: starp 2-4 lapu stadiju (12-14 pēc BBCH skalas) un cerošanu (21-29 pēc BBCH skalas). C. sativus, F. culmorum, P. nodorum, M, nivalis' infekcijas gadījumā:  dīdzības vērtēšana pēc sadīgšanas, infekcijas vērtēšana starp 2-4 lapu stadiju (12-14 pēc BBCH skalas) un cerošanu (21-29 pēc BBCH skalas).
Izmēģinājumi siltumnīcās/izmēģinājumi augšanas kamerās
M. nivalis infekcijas gadījumā: pirmais novērtējums jāveic, parādoties pirmajai lapai caur koleoptili (10 pēc BBCH skalas); nākamās pārbaudes jāveic divreiz nedēļā līdz izmēģinājuma beigām (4-6 nedēļas); F. culmorum infekcijas gadījumā:  viena pārbaude jāveic 2-3 lapu stadijā (12-13 pēc BBCH skalas); C. sativus, P. nodorum infekcijas gadījumā:  viena pārbaude jāveic 1-3 lapu stadijā (11-13 pēc BBCH skalas); P. teres infekcijas gadījumā:  viena pārbaude jāveic 3-lapu stadijā (13 pēc BBCH skalas); P. avenae infekcijas gadījumā:  viena pārbaude jāveic 2-lapu stadijā (12 pēc BBCH skalas). 
3.3. Tieša ietekme uz kultūraugu
Izņemot C. sativus, F. culmorum, P. nodorum un M. nivalis infekcijas gadījumus, dīgšana jānosaka aptuveni pie 11-13 pēc BBCH skalas (starp pirmo un trešo lapu), piemēram, saskaitot augus piecās divus metrus garās rindās pa lauciņa diagonāli. Ja redzams vizuāli nosakāms bojājums, vienlaikus jānovērtē auga attīstība, īpaši atzīmējot saīsinātās dīgļuzmavas (koleoptiļus), vāju sakņu attīstību, pirmās lapas neatritināšanos un nepalielināšanos. Sēklas dīgstspējas analīzes laboratorijā var veikt ar apstrādātiem un neapstrādātiem graudiem.
Jāpārbauda fitotoksiskā iedarbība uz kultūraugu. Turklāt jāuzskaita jebkura labvēlīga iedarbība. Jāreģistrē šādas iedarbības veids un apjoms uz kultūraugu un jāreģistrē arī tas, ja iedarbības nav.
Fitotoksiskums jānovērtē šādi: 1) ja iedarbību var saskaitīt vai izmērīt, tā jāizsaka absolūtos skaitļos; 2) pārējos gadījumos jānovērtē kaitējuma biežums un intensitāte. To var veikt divējādi: katrā lauciņā nosaka fitotoksiskumu atbilstīgi skalai vai katru apstrādāto lauciņu salīdzina ar neapstrādāto lauciņu un fitotoksiskumu novērtē procentos. 

Visos gadījumos kultūraugu bojājumu pazīmes (aizkavēta augšana, hloroze, deformācijas u. c.) precīzi jāapraksta.  Sīkākai informācijai sk. EAAO standartu PP 1/135 - Fitotoksiskuma novērtējums, kurā ir sadaļas par atsevišķiem kultūraugiem.
3.4. Ietekme uz sugām, kurām apstrāde nav paredzēta 
3.4.1. Ietekme uz citiem kaitīgiem organismiem
Jāreģistrē jebkura novērotā ietekme uz citu kaitīgo organismu izplatību - gan pozitīvā, gan negatīvā.
3.4.2. Ietekme uz citām sugām, kurām apstrāde nav paredzēta 
Jāreģistrē jebkura novērotā ietekme uz dabā sastopamiem vai introducētiem apputeksnētājiem vai dabiskajiem ienaidniekiem - gan pozitīvā, gan negatīvā. Jāreģistrē jebkura novērotā ietekme uz blakusesošām kultūrām vai pēckultūrām - gan pozitīvā, gan negatīvā. Jāreģistrē arī jebkura ietekme uz vidi, īpaši ietekme uz savvaļas dzīvniekiem.
3.5. Ražas kvantitatīvā un kvalitatīvā uzskaite
Parasti nav vajadzīga.
4. Rezultāti
Pārskatā jābūt sistematizētiem rezultātiem, kā arī to analīzei un vērtējumam. Jābūt pieejamiem sākotnējiem (izejas) datiem. Parasti izmanto statistisko analīzi ar attiecīgajām metodēm, kuras jānorāda. Ja statistisko analīzi neizmanto, tas jāpamato. Sk. EAAO standartu PP 1/152 - Efektivitātes novērtēšanas izmēģinājumu plānošana un analīze.
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I pielikums
Mākslīgā infekcija
Ustilago segetum var. avenae
Svarīgs ir inficēšanas laiks. Inficētos auzu graudos, kas uzglabāti sausos (relatīvais mitrums zem 65 %) un vēsos (zem 10°C temperatūrā) apstākļos, infekcija parasti ir smagāka nekā graudos, kas inficēti tieši pirms sēšanas. Tādēļ auzu graudi jāinficē rudenī un jāuzglabā izmantošanai nākamajā sezonā. Pilnīgi nobriedušas auzu skaras ar redzamām infekcijas pazīmēm savāc un ļauj tām izžūt 15-20°C temperatūrā; šāds sporas materiāls paliek dzīvotspējīgs vienu gadu, ja to uzglabā sausos apstākļos 2-10°C temperatūrā. Skaras saberž un sporas atdala no sēklapvalkiem, sijājot caur smalku sietu. 15-20°C temperatūrā sagatavo sporu suspensiju (100 mg sporu uz litru-1) ūdensvada ūdenī vai barības elementu šķīdumā, kas satur 2 g (NH4)2SO4, 2 g K2SO4, 1 g  dekstrozes, 1 g MgSO4, 1 g NaCl un 1 g CaCl2  uz litru H2O. Šai intensīvi samaisītajai suspensijai pievieno 250 g auzu graudu uz vienu litru un maisījumu novieto eksikatorā, ko pēc tam izsūknē. Eksikatoru vakuumā laiku pa laikam sakrata (apmēram 20 min.), lai veicinātu sporu un graudu kontaktu. Tad graudus izkliedē un atstāj  izžūt istabas temperatūrā.
Tilletia tritici
Redzami inficētās kviešu vārpas savāc, izžāvē, uzglabā, un sporas iegūst, kā iepriekš aprakstīts. Graudus inficē, tos sakratot 5 min. kopā ar sausām melnplaukas sporām (2 g sporu uz kg kviešu graudu). Tādā veidā inficētus graudus var apstrādāt un tūlīt sēt.
Urocystis occulta
Redzami inficētus rudzu salmus savāc pirms parastā ražas novākšanas laika, kamēr sporas nav aizpūstas. Tos žāvē, uzglabā un sporas noberž, kad tās nepieciešamas izmantošanai. Inficēšanu veic, graudus 5 min. sakratot kopā ar sausām sporām (ieteicams 5 g sporu uz kg rudzu graudu, bet labvēlīgos apstākļos 2 g uz kg var būt pietiekami). Inficētos graudus var tūlīt apstrādāt.
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